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  Egy


  Az autó leparkolt a saroknál, a vörös téglás, Anna királynő kori ház előtt, amelyet Alex Woods mindig az otthonának tekintett. Alex kinézett a kocsi ablakán a házra és a csupasz fákra. A környéken mostanra minden épületet fényfüzérekkel díszítettek fel, az ablakokban adventi gyertyák égtek. Kivéve ezt az egyet. Szürke hókupacok tarkították az udvart. A decemberi égbolt ólomszürke színű volt. Alex felsóhajtott.


  Tudod, Alex, hogy nem kell itt maradnod  szólalt meg a nagybátyja, Brian, aki hazahozta a lányt.  Lakhatsz nálunk is. Jean nénivel együtt nagyon örülnénk neked, ahogy az unokatestvéreid is.


  Tudom  válaszolta.


  Alex a nagybátyja házában élt, amióta a szülei tavasszal autóbalesetben meghaltak. Egyetlen borzalmas pillanat alatt veszítette el mindkettőjüket. A két unokaöccse segített Alexnek túlélni az első napokat-heteket. Most azonban, hat hónappal később, Alex vesztesége a két fiúnak már csak egy régi történet volt. Sokkal jobban foglalkoztatta őket, hogy mit kapnak karácsonyra.


  Ez igazán kedves tőletek. És tudom, hogy őszintén gondoljátok. De szembe kell néznem a valósággal.


  Legalább hadd menjek be veled  kérte Brian.  Nem lesz könnyű most neked.


  Alex a fejét rázta.


  Nem, jól vagyok. Minden rendben lesz.


  Brian rosszallóan nézett.


  Anyád azt akarná, hogy gondoskodjunk rólad.


  Brian hat évvel volt fiatalabb Alex édesanyjánál, de ugyanolyan vörösesszőke haja, világos szempillája és szégyenlős mosolya volt. Alex számtalan történetet hallott Brian bácsi vad fiatalságáról, de gyérülő hajjal, az ujján jegygyűrűvel nehéz volt ezt elképzelni róla. Alex már csak halványan emlékezett a régi, jóképű, szmokingos Brianre, amikor ő koszorúslány volt az esküvőjükön. A bácsikája mostanában gyerekeknek tartott edzéseket, vasárnaponként pedig templomba járt a családjával.


  Már gondoskodtál rólam, Brian bácsi  mondta Alex.  Egész biztosan nem bírtam volna végigcsinálni az elmúlt hónapokat nélküled és Jean néni nélkül. A hivatalos ügyek intézéséről nem is beszélve. Tényleg nagyon köszönöm, amit értem tettetek. Komolyan. De most már muszáj visszatérnem a régi életembe. És megígérem, hogy karácsonykor nálatok leszek.


  Brian felsóhajtott.


  Sajnálom, de akkor is aggódom miattad. Tudom, hogy már nem vagy kisgyerek, de amikor rád nézek, még mindig emlékszem arra a napra, amikor megszülettél. Apád és anyád annyira boldog volt.


  Szomorú tekintetét kerülve Alex gyorsan megszorította a nagybátyja kezét.


  Csodálatos szüleim voltak  jegyezte meg a lány, és megremegett a hangja.


  Brian a ház felé pillantott, könnycsepp csillogott szürke szemében.


  Tudod, annyiszor gondolok rájuk  felelte halkan.  Nekem is nagyon hiányoznak. Az természetes, hogy szerettem a nővéremet, de kedveltem Dougot is. Nagyszerű ember volt. Mindketten…


  Alex bólintott, de nem bírt megszólalni.


  Olyan büszkék lennének rád, hogy mennyire erős voltál. Pedig elképesztően nehéz lehetett a tanulásra koncentrálni a baleset után  mondta a nagybátyja.


  Igen  bólintott szomorúan Alex.  Az is felmerült bennem, hogy abbahagyom.


  Elképzelni sem tudom, hogyan voltál képes befejezni a tanulmányaidat egy ilyen tragédia után.


  Alex éppen utolsó éves volt a művészeti menedzser kurzuson Seattle-ben, amikor a szüleivel végzetes baleset történt. Hosszú vívódás után úgy döntött, hogy marad az iskolában. Attól tartott, ha megszakítja a tanulmányait, annyira depressziós lesz, hogy sohasem tér vissza befejezni az egyetemet.


  Ez tartotta bennem a lelket  mondta.  Tudtam, ők is azt akarnák, hogy fejezzem be.


  Jól csináltad  helyeselt a nagybátyja.


  Köszönöm  felelte Alex, aztán felsóhajtott.  Azt hiszem, jobb lesz…


  Igen, rendben  bólintott Brian.


  Alex mély lélegzetet vett, és kinyitotta a kocsi ajtaját.


  Köszönöm, hogy kijöttél értem a repülőtérre, Brian bácsi.


  Mikor érkezik meg a holmid?  kérdezte a nagybátyja.


  Alex megvonta a vállát.


  Talán egy hét múlva. Legalábbis ezt mondták. Amúgy nincs sok cuccom. A nagy részét otthagytam a szobatársaimnak. Tudod, diákok, és nemigen van pénzük.


  Brian ismét bólintott.


  A házat teljesen kitakarították. És a kocsi is jól működik. Valamelyik nap beindítottam, hogy ellenőrizzem. Jean nénéd vásárolt neked néhány dolgot a szupermarketben. Működik a fűtés és a világítás is, szóval nem fogsz sötétben megfagyni.


  Ez jó hír  mondta Alex, és mosolyogni próbált.


  Brian a lakatlan házra pillantott, amely valamikor a nővére otthona volt.


  Bárcsak ne akarnál itt maradni egyedül, Alex. Nagyon nehéz lesz. Ki kell ürítened, ha el akarod adni. Megtehetnéd, hogy napközben itt dolgozol, aztán éjszakára átjössz hozzánk. Csak negyvenperces út.


  Alex a fejét rázta.


  Nagyon kedves tőled, de keresek munkát magamnak. És itt csak húsz percre vagyok a várostól. Amúgy pedig ebben a házban nőttem fel  mondta, és próbált bátornak látszani.  Tele van szép emlékkel.


  Ha biztos vagy ebben…  a nagybátyja hangja kétkedő volt.  De akkor legalább hadd menjek be veled.


  Nem, tényleg nem szükséges. Jól vagyok.


  Rendben. Azért addig várok, amíg be nem jutottál  erősködött Brian.


  Alex nem tiltakozott. Kiszállt az autóból, de közben nem nézett a nagybátyjára, kivette a táskáját a hátsó ülésről, és beintegetett az ablakon. Brian figyelte, ahogy a lány a hókupacok között eljut a házig. Alex elővette a régi kulcsait, kinyitotta a bejárati ajtót. Aztán belépett a sötét előtérbe, és megérezte az otthon illatát.


  Az előszobában állt, ahogy régen annyiszor, és várt. Várta, hogy az apja egy bögre teával a kezében megjelenik, olvasószemüvegével az orrán, a flanelingében, majd mosolyogva üdvözli:


  Szia, gyerkőc.


  Szinte hallotta az anyja hangját is, ahogy fentről kiabál:


  Drágám, te vagy az? Hazajöttél?


  De csend volt. És most már egész életében csend lesz. Sohasem fogja hallani ezeket a szavakat és hangokat.


  Megjöttem, anya, gondolta. Itthon vagyok.


  Az első néhány óra volt a legfájdalmasabb.


  Brian bácsi igazat mondott. Minden működött. Alex fel tudta kapcsolni az összes lámpát, hogy elűzze a sötétség nyomasztó érzését. Nehéz volt belépni bármelyik szobába is. Ha kivette a ruháit a szekrényből, ha keresett egy poharat, először minden fájdalmat okozott. Mintha még sohasem lett volna itt egyedül. Pedig egykeként gyakran előfordult, hogy csak az övé volt az egész ház. Akkoriban néha elképzelte, hogy különböző színűre festi a szobákat, és lecseréli a bútorokat a saját tinédzserízlésének megfelelően. Most minden az övé volt, azt csinálhatott, amit csak akart.


  Mától tényleg egyedül kell élnie. Be kellett ismernie, hogy valóban könnyebb volna, ha itt lenne vele valaki.


  Nincs értelme ezen rágódni, figyelmeztette magát.


  Sosem bánta, hogy egyedüli gyermek volt. Az apja is egyke volt, nem látott ebben semmi problémát. Az anyja néha ugyan bosszankodott emiatt, főleg amikor Alex nehezen illeszkedett be az iskolába, akkor azt kívánta, bárcsak volna egy testvére. De Alex sohasem figyelt oda ezekre a mérgelődésekre. Mindig volt kutyája vagy macskája és barátai is. Ez teljesen rendben volt. Soha nem tudta, miért aggódik az anyja.


  Most azonban megértette.


  Nem mintha tudott volna változtatni rajta.


  Ha az ember meg tudna változtatni akár csak egyetlen apró dolgot is a múltban, az a jövőben mindenre hatással lenne. De nincs értelme ezen töprengeni. Ezt meg is beszélte magával, amikor egyedül evett a konyhaasztalnál, aztán bezárta az ajtót, és egyedül ment lefeküdni a régi szobájába. Talán ha volna egy férje. Vagy gyerekei. De ő más utat választott, a családalapítás helyett inkább a tanulásra és a karrierre összpontosított. Nem tudhatta, hogy egy pillanat alatt elpusztul a családja. Senki sem képzel ilyen sorsot magának.


  A következő napokban, miután berendezkedett a házban, folyamatosan szólt a telefonja. A barátai hívták, vagy küldtek Seattle-ből bátorító üzeneteket.


  A ház kitakarítása lehetetlen feladatnak látszott, ezért gyorsan úgy döntött, hogy mindent a helyén hagy. De a szülei holmijai mindig szembesítették a fájdalmával, valahányszor kihúzott egy fiókot vagy kinyitott egy ajtót. Tudta, hogy az édesanyja mit tanácsolna neki. Hogy számoljon fel mindent. Ajándékozza el a dolgaikat rászorulóknak. Alex hozott néhány dobozt a közeli boltból, és el is kezdte bepakolni a ruhákat és cipőket az Üdvhadsereg számára. Nehéz szívvel nézte át az apja dolgozószobájában a könyvespolcokon sorakozó könyveket. Kinek kellenének ezek? Manapság az emberek már nem gyűjtenek könyveket, kivéve az értékes példányokat. Ő viszont honnan tudhatná, hogy melyik értékes? Felírta magának, hogy telefonáljon a kötetek miatt a bostoni Függetlenségi Háború Múzeumba, ahol az apja kurátor volt.


  Az első otthoni hétvégéjén a szomszédok meghívták a hagyományos közös karácsonyi partijukra. Először nemet mondott, de a szülei régi barátai kérlelték, hogy menjen el. Aznap este annyit piszmogott, hogy majdnem elkésett, de aztán kabát nélkül átrohant az úttesten, kikerülte a hóbuckákat, és vacogva megérkezett az aktuális házigazda ajtajához.


  Alex!  kiáltott Laney Thompson, miközben szorosan magához ölelte.  Annyira örülök, hogy itt vagy. Nézzétek csak, ki jött el hozzánk!


  Alex érezte, hogy valami hozzáér a cipőjéhez. Lenézett, és meglátta a szülei tarka macskáját, Castrót, ahogy a lábához dörgölődzött.


  Hirtelen könnyes lett a szeme. Tudta, hogy Laney magához vette a cicát a szülei halála után, most mégis váratlanul érte a találkozás.


  Alex leguggolt, és megvakarta Castro nyakát.


  Szia, haver!  suttogta.  Emlékszel rám? Hogy megy a sorod?


  Jól van  mondta Laney.  Otthon érzi magát. De ha szeretnéd vissza…


  Nem, nem  tiltakozott Alex.  Ez így van jól. Boldognak látom.


  Ha mégis meggondolnád magad, csak szólnod kell  tette hozzá Laney.  Most pedig hagyd a macskát, és üdvözöld a többieket. Sokan szeretnének találkozni veled.


  Alex gyorsan megtörölte a szemét, felállt, és vett egy mély lélegzetet. Laney bátorítón megszorította a kezét, aztán végigvezette a fenyő- és fahéjillatú házon. Egy pohár puncsot nyomott Alex kezébe, és végig mellette maradt, miközben jöttek a szomszédok, hogy üdvözöljék és puszit adjanak neki.


  Emlékszel Sethre?  kérdezte Laney, amikor felbukkant előttük egy tweedzakót és fekete pólót viselő magas férfi. Hullámos, kócos, barna haja és sötét szeme volt a fekete keretes szemüveg mögött.  A chicagói egyetemen tanít.


  Alex bólintott, bár régóta nem beszélt Seth Paige-dzsel, sem a nővérével, Janettel. Csak a szomszédok karácsonyi összejövetelein látta őket az elmúlt években. A kétgyerekes Janet az apjával érkezett Alex szüleinek a temetésére.


  Hogy vagy, Seth?  kérdezte Alex.


  Én jól  hangzott a válasz.  El akartam mondani, mennyire sajnálom, ami a szüleiddel történt. Nem tudtam visszajönni Chicagóból a temetésre, de Janet és apám beszámolt róla.


  Köszönöm  mondta Alex ridegen. Nem akart a szülei haláláról beszélgetni. Ez volt az egyik oka, hogy próbálta kimenteni magát a partiról.  Hazajöttél karácsonyra?


  Apámat megműtötték, és szükség volt valakire, aki gondoskodik róla. Janet a sógornőivel tölti a karácsonyt Virginiában, úgyhogy… rám esett a választás.


  És jól van?  kérdezte Alex.  Mármint az édesapád?


  Javul az állapota  bólogatott Seth.  Te pedig itt akarsz maradni?  érdeklődött.


  Alex megvonta a vállát.


  Egyelőre biztosan. Keresek valami munkát Bostonban. Most szereztem diplomát művészeti menedzser szakon.


  Múzeumban dolgoznál?


  Múzeumban, galériában…


  Ahogy az apád is, ugye? Tudod, ő nagyon sokat segített, amikor a disszertációmat készítettem  mondta Seth.  Két lábon járó lexikon volt, főleg ha az amerikai függetlenségi háború volt a téma. És amúgy nagyszerű fickó volt.


  Alex érezte, hogy a szeme megtelik könnyel, és bólintott.


  Igen, tényleg köszönöm. Nagyon örülök, hogy újra láttalak.


  Feszélyezetten mosolygott, és elfordult a férfitól, mintha ételt keresne az asztalon. Amikor Seth valakivel beszélgetni kezdett, Alex letette a poharát az asztalra, és elindult az ajtó felé. Kifelé menet köszönetet mondott Laney-nek, és elhárította a kérését, hogy maradjon még. Aztán átsietett az úttesten a saját háza biztonságába.


  Ünnep van, emlékeztette magát, miközben lekapcsolta a veranda világítását. Ilyenkor minden még nehezebb.


  Már egy hete volt otthon, amikor csengett a telefon, és egy nő szeretett volna beszélni Alex Woodsszal.


  Én vagyok az  mondta Alex.


  John Killebrew irodájából hívom. Killebrew úr volt a szülei ügyvédje.


  Igen, tudom  felelte Alex.  Találkoztam vele, amikor hazajöttem a temetésre.


  Killebrew úr szeretné, ha befáradna az irodájába. Valamit meg akar beszélni önnel.


  Alex enyhe bűntudatot érzett, és azon töprengett, volt-e valamilyen jogi ügy, amelyet figyelmen kívül hagyott. A házon kívül nem sok mindent örökölt, de volt bankszámla és biztosítás, valamint kisebb tartozások is. A szülei hagyatékának gondozójaként Brian bácsi foglalkozott mindennel. De ő lelkiismeretesen mindenben kikérte Alex véleményét.


  Rendben  mondta Alex.


  Megfelel önnek a holnap délelőtt tíz óra?  kérdezte a titkárnő.


  Alex körbepillantott a rendezetlen papírkupacokon és az ebédlőasztalon álló, félig üres dobozokon.


  Rendben. Legyen tíz óra  felelte.


  John Killebrew irodája egy Viktória kori házban volt Alex szülővárosában, Chichesterben. Gyerekkorában gyakran elhaladt a ház mellett a táskáját vonszolva, amikor iskolába ment. Sosem gondolta volna, hogy tíz évvel később árvaként próbál majd itt megbirkózni számtalan jogi és pénzügyi irattal a szülei váratlan elvesztése miatt.


  Brian bácsinak köszönhetően nagyon sok minden elintéződött az utóbbi hat hónapban. Neki mindössze kétszer kellett bemennie az ügyvédi irodába, hogy aláírjon néhány papírt, a többit Brian bácsi intézte. Talán néhány részletet kell még megbeszélniük. Odament a szemüveges, középkorú recepcióshoz.


  Alex Woods vagyok  közölte.


  A recepciós kedvesen mosolygott.


  Tudom, hogy kicsoda ön  mondta.  Az ügyvéd úr azt kérte, hogy küldjem be, ha megérkezett. Menjen egyenesen a folyosó végén lévő ajtóhoz.


  Tudom, hol van  mondta Alex.  Köszönöm.


  Bejelentem, hogy megjött.


  Az ősz hajú ügyvéd felkelt a székéből, és megkerülte az asztalt, hogy kezet foghasson Alexszel.


  Foglaljon helyet  mondta, és egy gesztenyebarna bőrfotelre mutatott az íróasztal előtt. Alex leült.  Hogy halad?


  Alex megvonta a vállát.


  Próbálom kiüríteni a házat. Elég komoly kihívás.


  Abban biztos vagyok  bólogatott együttérzőn az ügyvéd.


  Nem tudtam, hogy el kellett volna-e hívnom a nagybátyámat  folytatta Alex.  Ugyanis ő a szüleim hagyatékának a kezelője.


  Nem, nem  tiltakozott Killebrew, a fejét ingatva.  Most nincs szükség rá. Ez nem igazán… a hagyatékkal kapcsolatos dolog.


  Alex döbbenten nézett rá.


  Nem?


  Nem, Alex.  Az ügyvéd összefonta a karját maga előtt.  Valamit át kell adnom önnek.


  Az íróasztaláról felvett egy borítékot, és átnyújtotta.


  Alex rögtön felismerte a takaros, könyvelői kézírást.


  Az anyám… írta  mondta.


  John Killebrew bólintott.


  Alex hirtelen izgatott lett.


  Most kell elolvasnom?


  Szerintem az jó ötlet volna  felelt az ügyvéd.  Esetleg lehetnek kérdései.


  Alex remegő kézzel feltépte a borítékot, és kivett egy papírlapot, majd olvasni kezdte.


  Drága kislányom!


  Ha ezt a levelet olvasod, azt jelenti, hogy én már nem vagyok. Arra kértem Killebrew urat, hogy őrizze meg nekem ezt a levelet, ha esetleg hamarabb halnék meg a férjemnél, és közvetlenül neked adja oda.


  Remélem, nem fogsz meggyűlölni azért, amit el akarok mondani. Bízom benne, hogy meg fogsz érteni.


  Nagyon régen, amikor még tinédzser voltam, teherbe estem. Tudod, hogy hívő katolikus vagyok, ezért az abortusz szóba sem jöhetett. Ahelyett, hogy egyetemre mentem volna, felkerestem egy leányanyák számára fenntartott otthont, megszültem a gyermeket, és lemondtam róla, hogy örökbe fogadhassák. Utána jelentkeztem az egyetemre, ahogy terveztem. Diplomát szereztem, találkoztam apáddal, a többit pedig már te is tudod.


  A születésed után komplikációk léptek föl, és kiderült, hogy nem lehet több gyermekem. Mindig nagyon bántott, hogy nem lehet egy öcséd vagy húgod, és közben gyötört a tudat, hogy tulajdonképpen van egy nővéred, akiről nincs tudomásod. Attól tartok, hogy nem árulhatok el róla túl sokat, mivel titkos örökbefogadás történt. Sokszor reménykedtem, hogy majd megkeres a lányom, de ez eddig nem történt meg.


  Nem tudom, mit akarsz vagy egyáltalán akarsz-e valamit tenni, de nem akarok úgy meghalni, hogy ne áruljam el neked: valahol van egy nővéred.


  Drágám, ha meg akarod találni őt, áldásom adom rá. Rajtad múlik, hogy a levél tartalmát megosztod-e az apáddal. Legyen ez a te döntésed. Én azt választottam, hogy titokban tartottam sok éven át. Apád valószínűleg megértette volna, ahogy szerintem te is, de ezt a titkot meg kellett őriznem. Most mégis azt gondolom, jogod van tudni a nővéred létezéséről. Biztos vagyok benne, hogy a legjobb döntést fogod hozni.


  Mindennél jobban szeretlek.


  Anya


  Alex még egyszer végigolvasta a levelet. A szíve hevesen vert, a keze jéghideg volt. Végül felnézett az ügyvédre.


  Ismeri a tartalmát?  kérdezte.


  John Killebrew bólintott.


  Igen, az anyja rám bízta a titkát. De azt akarta, hogy az információ ne kerüljön nyilvánosságra.


  Sohasem árulta el apámnak  mondta Alex.


  Úgy van. És mint tudjuk, az édesapja nem élte túl a feleségét.


  Nem  bólintott szomorúan Alex.


  Remélem, megérti, miért döntöttem úgy, hogy nem adtam át önnek a levelet rögtön a szülei halála után. Éppen elég nehézséggel kellett megbirkóznia akkor.


  Alex a kezében tartott papírra nézett, és bólintott.


  Ezt nagyra értékelem.


  Nem tudom, hogy mit akar csinálni most…  folytatta az ügyvéd.


  Alex a fejét rázta.


  Én sem tudom.


  Gondolja át  javasolta az ügyvéd.  Nem kell kapkodnia a döntéssel.


  Miért nem mondta el nekem korábban?  zokogott fel Alex.


  Nem tudom. Biztosan volt rá oka.


  Úgy érzem, mintha… hátba támadtak volna  csuklott el Alex hangja.


  Megértem, hogy most ezt érzi. De ez a dolog akár még némi vigaszt is hozhat, Alex. Egy nővér, akit eddig nem ismert.


  Nem akarok olyan nővért, akit eddig nem ismertem  felelte Alex dühösen, és könny csillogott a szemében.  A szüleimet akarom.


  John Killebrew csendben nézte őt. Tudta, felesleges arra figyelmeztetni, hogy a vágya teljesíthetetlen.


  Alex türelmetlenül törölte le a könnyeit, és mély lélegzetet vett.


  Sajnálom, Killebrew úr. Nem a maga hibája. Nézze, ha úgy döntenék, hogy meg akarom keresni ezt az… asszonyt…


  Nem fogok hazudni magának. Vannak bizonyos akadályok. Zárt örökbefogadásról van szó, és elvileg csak az adoptált személy kezdeményezhet kutatást az eredeti családja megtalálására. Ha ön úgy dönt, hogy meg akarja keresni a nővérét, a bíróságtól kell kérnie az adatok kiadását. Ebben tudok segíteni.


  Nem is tudom…


  Alex kábultan ült a székben, a kezében szorongatta a levelet.


  Túl sok mindent kell egyszerre megemésztenie  mondta az ügyvéd.  Szerintem menjen haza, és gondolja át az egészet.


  Mintha lenne más választásom, akarta mondani Alex, de csak ennyit felelt:


  Úgy lesz.


  Kettő


  A következő három napon Alex gondolatai folyton a nővére körül forogtak, akivel sohasem találkozott. Könnyebb volt azon rágódni, hogy keresse-e régen elvesztett testvérét, mint szembesülni az első magányos karácsonnyal. A tetőtérben csomagolópapír után kutatott, siralmas eredménnyel próbálta utánozni az anyja tejkaramelláját, megküzdött az ünnepi elvárásokkal. Legszívesebben egyedül töltötte volna a karácsonyt egy sötét szobában, a takarót a fejére húzva. De tudta, hogy a nagynénje és a nagybátyja ezt sohasem engednék. Ragaszkodtak hozzá, hogy velük legyen, folyamatosan emlékeztették, hogy van még családja, annak ellenére, hogy ő talán ezt másképpen gondolta. És tudta, hogy a szülei is ezt várnák el tőle.


  Kihagyta a karácsonyi misét, egész nap köntösben és pizsamában volt. Telefonált és üzeneteket küldött, amikor két órakor megdöbbenve hallotta, hogy valaki kopogtat. Óvatosan kinyitotta néhány centire az ajtót, és amikor kinézett, ledermedt. Seth Paige állt a lépcsőn, a kezében karácsonyi süteményes doboz és egy üveg bor.


  Ám lehervadt a mosoly a fiatalember arcáról, amikor meglátta, hogy Alex köntösben és pizsamában van. Biztos nem erre számított.


  Boldog karácsonyt!  köszönt Alex.


  Te… egyedül töltöd az ünnepet?  kérdezte Seth csodálkozva.


  Nem  felelte Alex, és kisöpörte a haját az arcából.  Én csak… hát… még nem öltöztem fel. Te mi járatban vagy?


  Hoztam karácsonyi hangulatjavítót  felelte Seth, és fölemelte a borosüveget.  És süteményt is. Janet konyhai ámokfutást rendezett, mielőtt elutazott volna.


  Alex szélesebbre tárta az ajtót, és elfogadta a bort meg a sütit.


  Bejössz?  kérdezte tartózkodón.


  Seth elbizonytalanodott.


  Igen  mondta végül.  De csak egy percre.


  Alex beengedte, közben szorosabbra húzta a köntöse övét. Elhaladtak az előszobában felhalmozott dobozok mellett a nappaliba. Alex leült a kanapé szélére, a borosüveget a hóna alá szorította, a süteményes dobozt pedig az ölébe tette.


  Seth leült a szemben lévő székre, és összekulcsolta a kezét.


  Azért akartam átjönni, mert rosszul éreztem magam a tegnap este miatt. Attól tartottam, hogy azért távoztál olyan korán a partiról, mert annyit fecsegtem összevissza apádról.


  Alex a fejét rázta.


  Nem. Csak éppen nem voltam bulizós kedvemben  válaszolta.  Amúgy pedig nagyon szépeket mondtál apáról.


  Általában egyedül vagy itt?  kérdezte Seth, és nem tudta titkolni a rosszallását.


  Alex felsóhajtott, és végigpillantott a rendetlenségen.


  Próbálom kipucolni a házat. Ez igazából elég magányos tevékenység.


  Nagyon kemény lehet végignézni mindent  jegyezte meg Seth, és feltolta az orrára a szemüvegét.


  Igen, az  felelte Alex.  Nem tudom, hogy mihez kezdjek a holmikkal. Az ő ruháik… Azt hiszem, anya minden edényt megvett a Tupperware sorozatból… És apának az a sok könyve… Téged esetleg nem érdekelne közülük néhány? Sajnálnám kidobni őket.


  Majd átjövök, és megnézem. Biztosan  tette hozzá egy fejbólintással.


  Nem akarod most átnézni?


  Majd máskor. Most karácsony van.


  Alex kissé csalódottan bólintott.


  Rendben.


  Seth elbizonytalanodott.


  Tudom, hogy van ez  mondta.  Emlékszem arra a karácsonyra, amikor meghalt az édesanyám. Még csak tizenkét éves voltam, de sohasem fogom elfelejteni. Úgy értem, hogy akkor minden anyám haláláról szólt, és az a karácsony örökre belém ivódott.


  Alex elmosolyodott, és kezdett kicsit felengedni. Seth tényleg tudhatja. Ő maga nemigen emlékezett Mrs. Paige-re, de a szomszédoktól sokszor hallotta, hogy milyen nehéz lehetett Mr. Paige-nek egyedül felnevelnie a gyerekeket.


  Igazad van  mondta Alex.  Ez tényleg nem jó.


  Csak biztos akartam lenni abban, hogy nem fogsz egyedül ülni egész nap  mondta Seth.  Bármikor átjöhetsz hozzám és apámhoz. Még nem nagyon tud elmozdulni a karosszékből, de van finom étel, ünnepi dekoráció és szólnak a karácsonyi dalok.


  Alex elmosolyodott.


  Köszönöm. Igazán kedves vagy. De nemsokára indulok a nagynénémhez és a nagybátyámhoz karácsonyi vacsorára.


  Biztos?  kérdezte Seth.


  Cserkész becsületszavamra  felelte Alex, és felemelte két ujját.  Tulajdonképpen már öltözködnöm kellene.  Felállt.  De azért köszönöm a bort és a süteményt. Nagyon figyelmes vagy.


  Ez csak természetes  mondta Seth. Ő is felállt, és elindult az ajtó felé. Alex a papucsában csoszogva próbált lépést tartani vele.  Tudom, hogy most másként érzel  folytatta a férfi, megfordult, lehajolt, és váratlanul arcon csókolta a lányt.  De azért boldog karácsonyt, Alex.


  Alex érezte, ahogy Seth haja az arcához ér, érezte a szemüvege keretét, férfias illatát és borostás arcát. Idegesen gondolt arra, hogy nem feledkezett-e meg esetleg a fogmosásról. Mielőtt azonban meg tudott volna szólalni, már halkan becsukódott az ajtó.


  Seth távozása után Alex kivitte a bort és a sütit a konyhába. Nagyon kedves volt tőle, gondolta. Aztán felvánszorgott az emeletre, és előkeresett a szekrényből egy sötétzöld kardigánt, egy szűk fekete szoknyát és egy fekete csizmát, hogy ezeket vegye fel, ha átmegy a nagybátyjáékhoz. A szülei hálószobájában megtalálta azt a csillagos medált hosszú lánccal, amelyet ő ajándékozott az anyjának néhány éve karácsonyra. Alex felpróbálta. A csillag jól mutatott a sötét kardigánon. Gyengéden megsimogatta, aztán magán hagyta.


  A saját szobájában megfésülködött és sminkelt, hogy eltüntesse sápadt arcszínét és a szeme alatti karikákat.


  Az unokatestvérei, Aiden és Finn biztosan izgatottak lesznek. Ezt meg tudta érteni. Gyerekként ő is mindig szerette a karácsonyt. Bár a mostani volt a legrosszabb ünnep egész életében, mégsem akarta elrontani a többiek örömét. Ideje volt indulni.
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